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Introduction

This new AQA edition of Wort für Wort brings further revisions to reflect recent changes in the AQA AS and A-level examination specifications and contemporary topics.

The core of the book consists of vocabulary lists relating to four major AQA themes, each of which is divided into three sections, each covering a topic from the AQA specification. These are divided further into specific social and cultural topics. At the start of each topic there is a red box containing revision vocabulary, followed by a list of single vocabulary items in alphabetical order, finishing with longer phrases to provide a context and a ‘feel’ for the way language is used; you can, of course, extract individual nouns or verbs from this to use in a different context.

At the end of each topic you will find (a) some useful websites, which deal with or provide links to aspects of the particular topic, and (b) two or three exercises based on the relevant topic, which practise the vocabulary listed therein, together with some strategies to help you to learn it.

General sections A–E are either new or updated:


•  Section A Ich meine, … lists words and short phrases for use in discussions (under ‘A1 Einfache Ausdrücke / Simple expressions’), then longer items for use in written work (under ‘A2 Längere Ausdrücke / Longer phrases’).

•  Section B Film and literature contains a range of vocabulary to support essay-writing on film and literature which will be useful for the essay you have to write on your chosen film or piece of literature.

•  Section C Research and presentation contains three extra lists on the topics of Sport, the Environment and Education, which are not included in the AQA specification; should you choose one of these topics for the Individual Research Project (examined orally), the vocabulary could give you useful support.

•  Section D Welches Wort soll ich wählen? lists key words for which English speakers often find it difficult to select the most appropriate German equivalent.

•  Section E Zeitausdrücke provides some useful time phrases.



The topics covered match those in the AQA A-level specification and as such they are ideal to use alongside any textbook for the course, particularly in order to prepare for your oral examination. All theme-based vocabulary has been included with the aim of using it in an oral register.

Alternatively, this book can be used as a study aid to extend the breadth of your vocabulary on each of the topics covered, although it is not a dictionary or an encyclopaedia.

Learning vocabulary

Building one’s active vocabulary quickly and efficiently (which also means remembering it!) is a major concern. Here is one technique for doing so. Always learn vocabulary at the beginning of a work session while you are still fresh.


1  Sit in a quiet place. No background music for this work!

2  Read each German–English pair of words or phrases aloud, twice, including gender and plural forms (if it’s a noun), concentrating hard on the spelling as you do so.

3  After five pairs, cover up the English side of the page, and repeat the five pairs aloud again.

4  As stage 3, but this time cover the German side. Write the words out.

5  After 20 pairs, repeat stage 4. Repeat stages 3 and 4 after two hours, and again the next day. Give yourself a written test.



With practice, you will be able to learn 20–30 words in 10–15 minutes, and remember almost all of them weeks later.

Developing your vocabulary

Language is constantly changing. Jot down new words and expressions as you hear or read them; try to use the items in conversation or writing while they are still fresh.

Abbreviations in this book



	Acc
	Accusative



	adj. noun
	noun which works like an adjective



	conj
	conjunction



	Dat
	Dative



	etw.
	etwas



	Gen
	Genitive



	inf
	informal, colloquial



	insep
	inseparable verb



	invar
	invariable case ending



	irreg
	irregular verb



	itr
	intransitive verb



	jdm.
	jemandem; shows that the verb or preposition takes the dative



	jdn.
	jemanden; shows that the verb or preposition takes the accusative



	o.s.
	oneself



	pej
	pejorative



	pf
	perfect tense



	pl
	plural



	sing
	singular



	s.o.
	someone



	sth.
	something



	tr
	transitive verb



	*
	perfect tense formed with sein




The vowel changes of strong verbs are given in brackets after the infinitive, e.g. geben (i-a-e).

Feminine forms of professions etc. are, for simplicity’s sake, only included where they vary from the usual addition of -in to the masculine form.

Where there are closely related alternative spelling forms, e.g. die Fake News and die Fakenews, only the version recommended by Duden is listed.
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Useful websites

One word of warning: when you search on Google, many of the websites that appear are blogs and tend to be less accurate in terms of spelling and grammar. It is, therefore, advisable to refer to websites of recognised newspapers, magazines or governmental sites, which will be more reliable.



	Allgemeine Seiten
	General websites



	www.goethe.de
	The Goethe-Institut; information for all learners of German



	www.tatsachen-ueber-deutschland.de
	Facts about all aspects of Germany



	www.gfds.de
	Gesellschaft für deutsche Sprache; German language



	www.deutschland.de
	Germany portal



	www.bpb.de
	Bundeszentrale für politische Bildung; information on all aspects of German society, not only political



	www.zdf.de
	Zweites Deutsches Fernsehen; daily news (including heute Xpress) and many other programmes



	www.dw.com
	Deutsche Welle; radio and television, with excellent podcasts and many other resources




Most translation websites and many online dictionaries are very poor, and lack the detail you need to make informed decisions. These dictionaries have been found to be among the best:



	Online-Wörterbücher
	Online dictionaries



	www.linguee.com
	Instantly shows examples of words and phrases from real texts and advises on the most frequently used terms



	www.dict.leo.org
	Also has useful discussion forums for tricky terms




Answers

Answers to the end-of-topic activities can be found at: www.hoddereducation.co.uk/A-level-vocab


Section A

Ich meine, …



	A1 Einfache Ausdrücke
	Simple expressions






	A1.1 20 Grundausdrücke
	20 basic expressions



	

außerdem




	

apart from that; moreover







	

das mag sein, aber …




	

that may be true, but…







	

das stimmt (nicht)




	

that’s (not) true







	

deswegen




	

that’s why







	

eigentlich




	

actually







	

einerseits / andererseits




	

on the one / the other hand







	

erstens




	

firstly







	

es geht um …




	

it’s a question of…







	

ich bin dafür / dagegen, dass …




	

I’m in favour of / against…







	

ich meine, …




	

I think that…







	

im Großen und Ganzen




	

on the whole







	

im Vergleich zu …




	

in comparison to…







	

jeder weiß, dass …




	

everyone knows that…







	

meiner Meinung nach




	

in my opinion







	

natürlich




	

of course







	

normalerweise




	

normally







	

sicher




	

certainly







	

Was hältst du von …?




	

What do you think of…?







	

Wie kommst du darauf?




	

What makes you think that?







	

zum Beispiel (z. B.)




	

for example (e.g.)










	A1.2 Erstens, zweitens
	Firstly, secondly



	
am Anfang / zu Anfang




	
initially







	
das Pro und Kontra




	
the pros and cons







	
erstens, zunächst




	
first/ly







	
schließlich




	
finally







	
später




	
later







	
von vorn




	
from scratch, from the beginning







	
zum Abschluss




	
in conclusion







	
zweitens




	
secondly










	A1.3 Dazu kommt noch …
	What is more,…



	
auch




	
also







	
dazu




	
in addition







	
und dazu kommt noch, dass …




	
and, what is more,…







	
nicht nur …, sondern auch …




	
not only…, but also…







	
übrigens




	
incidentally, by the way







	
was ich eigentlich sagen wollte, ist …




	
what I actually mean is…







	
weiterhin




	
in addition










	A1.4 Zum Beispiel
	For example



	
beispielsweise




	
for example (e.g.)







	
bekanntlich




	
it is known that







	
das heißt (d. h.)




	
that is (i.e.)







	
es stimmt, dass …




	
it is true that…







	
folgendermaßen




	
as follows







	
in Bezug auf (+Acc)




	
with reference to







	
in diesem Zusammenhang




	
in this context







	
nämlich




	
viz., namely







	
die Tatsachen




	
the facts







	
unter anderem (u. a.)




	
among other things







	
wie




	
such as










	A1.5 Weil
	Because



	
also, daher




	
therefore, so







	
da (conj)




	
since, as







	
dadurch, deshalb, deswegen




	
in that way, because of that, that is why







	
das hatte zur Folge, dass …




	
the result of this was…







	
das liegt daran, dass …




	
that’s because…







	
folglich




	
consequently, as a result







	
schon die Tatsache, dass …




	
the very fact that…







	
schon weil …




	
if only because…







	
solange (conj)




	
as / so long as







	
soweit ich weiß




	
as / so far as I know







	
Ursache und Wirkung




	
cause and effect







	
wegen (+Gen)




	
because of (sth.)










	A1.6 Vor allem
	Above all, notably



	
ausgerechnet, als / wenn …




	
just when…







	
ausgerechnet er




	
he of all people







	
ausnahmslos




	
without exception







	
äußerst




	
extremely







	
bei Weitem (das Beste)




	
by far and away (the best)







	
bei Weitem nicht (so gut wie)




	
nowhere near (as good as)







	
besonders; zumal




	
in particular; especially as







	
betonen




	
to emphasise







	
durchaus




	
absolutely, definitely







	
eben; halt




	
just, simply







	
es steht fest, dass …




	
what is sure is that…







	
ganz und gar




	
completely, utterly







	
genau das




	
especially this







	
hauptsächlich




	
notably, mainly







	
in jeder Hinsicht




	
in every respect







	
keineswegs




	
not at all, not in the least







	
möglichst (bald)




	
as (soon) as possible







	
umso mehr, als




	
all the more, considering / as







	
umso wichtiger




	
all the more important







	
(das musst du) unbedingt (machen)




	
(you) really (must do that)







	
unbestritten ist, dass …




	
it’s not disputed that…







	
völlig, vollkommen




	
completely







	
das Wichtigste ist …




	
the key issue is…










	A1.7 Da habe ich Zweifel
	I’m not so sure



	
abgesehen davon, dass …




	
quite apart from the fact that…







	
allenfalls; bestenfalls




	
at best







	
allerdings




	
even so / mind you







	
angeblich




	
supposedly, allegedly







	
auf den ersten Blick




	
at first sight







	
bis zu einem gewissen Grad(e)




	
to some extent







	
da habe ich Zweifel




	
I have my doubts there







	
einigermaßen




	
to some extent







	
es kommt darauf an, was …




	
it depends on what…







	
es sei denn, …




	
unless…







	
gewissermaßen




	
in a way







	
ich habe den Eindruck, dass …




	
my impression is that…







	
kaum




	
hardly







	
keinesfalls




	
under no circumstances







	
lediglich




	
merely, simply







	
praktisch; quasi




	
virtual(-ly)







	
relativ




	
relatively







	
selbst wenn




	
even if







	
teilweise




	
partly







	
vermutlich




	
presumably







	
Zweifel (pl) ausdrücken




	
to express doubts, reservations










	A1.8 Im Vergleich
	In comparison



	
ähnlich (+Dat)




	
similar to, like







	
als je zuvor




	
than ever before







	
ebenso




	
likewise







	
genauso




	
just the same







	
genauso wichtig




	
just as important







	
Kannst du das näher erklären?




	
Can you explain that more fully?







	
noch wichtiger ist …




	
even more important is…







	
noch (bedeutender)




	
(even) more (significantly)







	
sogar




	
even (more)







	
sowie




	
as well as







	
vergleichen (ei-i-i)




	
to compare







	
verglichen mit (+Dat)




	
(when) compared with










	A1.9 Im Gegenteil
	On the contrary



	
aber




	
however







	
jedoch




	
however







	
alternativ




	
alternatively







	
andernfalls




	
alternatively







	
auf der einen / anderen Seite




	
on the one / other hand







	
außer (+Dat)




	
apart from







	
da haben Sie schon Recht, aber …




	
you are right there, but…







	
dabei




	
at the same time / into the bargain







	
dagegen




	
on the other hand







	
das hat damit nichts zu tun




	
that has nothing to do with it







	
das ist aus der Luft gegriffen




	
that has nothing to do with the facts







	
das stimmt auf keinen Fall




	
that’s absolutely untrue







	
doch




	
however / though (and to contradict a negative question or statement)







	
egal ob …




	
it doesn’t matter whether…







	
es ist fraglich, ob …




	
it’s questionable whether…







	
es ist unvorstellbar, dass …




	
it’s inconceivable that…







	
es kann sein, dass …




	
it may be true that…







	
freilich




	
admittedly







	
immerhin




	
all the same







	
in der Tat




	
in fact







	
in Wirklichkeit




	
in reality, in actual fact







	
mag sein, aber … (inf)




	
that may well be, but…







	
na schön, aber …




	
that’s all very well, but…







	
obwohl (conj)




	
although







	
praktisch




	
in practice







	
in der Praxis




	
in practice







	
problematisch dabei ist …




	
the problem with it is…







	
sonst




	
otherwise







	
stattdessen




	
instead







	
trotz (+Gen)




	
in spite of







	
trotzdem; dennoch




	
nevertheless, despite this







	
überhaupt




	
anyway







	
während (conj)




	
whereas







	
was … angeht,




	
as for…,







	
wer das glaubt, …




	
anyone who believes that…







	
zugegeben; zwar




	
admittedly










	A1.10 Meiner Meinung nach
	In my opinion



	
daran gibt es keinen Zweifel




	
there can be no doubt about that







	
du musst doch einsehen, dass …




	
you must agree that…







	
es geht darum, ob …




	
it is a question of whether…







	
es geht um (+Acc)




	
it is a question of (sth.)







	
es ist offensichtlich, dass …




	
it is obvious that…







	
es versteht sich von selbst, dass …




	
it is obvious that…







	
es steht fest, dass …




	
it is certain that…







	
größtenteils




	
in the main







	
im Allgemeinen




	
in general







	
im Grunde genommen




	
basically, essentially







	
in der Regel




	
as a rule







	
klar




	
clearly







	
kurz gesagt




	
in brief







	
kurz und gut




	
in a nutshell







	
offensichtlich




	
evidently







	
ohne Zweifel




	
undeniably







	
selbstverständlich




	
of course







	
Was sagst du zum Problem von …?




	
What’s your view on the problem of…?







	
Welche Einstellung hast du zu …?




	
What’s your attitude to…?







	
Wie ist deine Meinung?




	
What’s your opinion?







	
zweifellos




	
doubtless










	A1.11 Schließlich
	Finally



	
Das sage ich auch!




	
I think so too!







	
die beste Lösung




	
the best solution







	
ehrlich gesagt




	
to be honest with you







	
es ist alles andere als …




	
it is anything but…







	
es ist schade, dass …




	
it is a pity that…







	
es ist unbegreiflich, dass …




	
it is inconceivable that…







	
es scheint, als ob …




	
it would seem that…







	
Ganz meine Meinung!




	
That’s just what I think!







	
Genau!




	
Exactly!







	
glücklicherweise




	
fortunately







	
ich bin davon überzeugt, dass …




	
I’m convinced that…







	
ich schlage vor, (dass …)




	
I suggest (that…)







	
leider




	
unfortunately







	
mir scheint es so, als ob …




	
it seems to me that…







	
offen gestanden




	
quite frankly







	
ohnehin




	
anyway







	
schlicht und einfach




	
plainly and simply







	
Schlüsse ziehen (irreg)




	
to draw conclusions







	
So ist es!




	
That’s right!







	
zu einem Kompromiss kommen* (o-a-o)




	
to reach a compromise







	
zum Schluss




	
in conclusion










	A1.12 Weitere nützliche Ausdrücke
	Other useful phrases



	
an sich




	
actually, on the whole







	
dadurch




	
in that way, because of that







	
dafür




	
in return, in exchange







	
irgendjemand




	
someone or other







	
irgendwann




	
(at) some time or other







	
irgendwas




	
something (or other)







	
irgendwie




	
somehow (or other)







	
irgendwo(hin)




	
(to) somewhere or other







	
meistens




	
mostly, more often than not







	
mindestens




	
at least







	
nach und nach




	
bit by bit







	
ohne Weiteres




	
straight away, without a second thought







	
sozusagen




	
so to speak







	
stellenweise




	
in places, here and there







	
teilweise




	
partly, in part







	
unerhört




	
incredible, outrageous







	
ungewöhnlich




	
unusual(-ly)







	
vielleicht




	
perhaps







	
wahrscheinlich




	
probably







	
was … betrifft




	
as far as…is concerned







	
weitgehend




	
largely










	A2 Längere Ausdrücke
	Longer phrases






	

aus diesem Grund




	

for that reason







	

das geht uns alle an




	

it concerns us all







	

ein umstrittenes Problem




	

a controversial issue







	

es fehlt oft an (+Dat)




	

there is often a lack of…







	

es steht außer Zweifel, dass …




	

it is beyond doubt that…







	

ich bin davon überzeugt, dass …




	

I am convinced that…







	

im Gegenteil




	

on the contrary







	

um ein einzelnes Beispiel zu nennen




	

to take a single example







	

wenn man alles in Betracht zieht




	

all things considered







	

wenn wir es genauer betrachten




	

if we look at it more closely







	

wir dürfen nicht vergessen, dass …




	

we must not forget that…










	A2.1 Einleitung
	Introduction



	
alle sind sich darüber einig, dass …




	
everyone is agreed that…







	
an dieser viel diskutierten Frage scheiden sich die Geister




	
opinions are divided on this vexed question







	
angenommen, dass …




	
assuming that…







	
darüber wird heftig diskutiert




	
it has provoked a lot of discussion







	
das Für und Wider




	
the pros and cons







	
das Pro und Kontra




	
the pros and cons







	
die Auseinandersetzung über (+Acc)




	
the argument about…







	
die Meinungen über (+Acc) … gehen weit auseinander




	
opinions about…differ widely







	
eine heftige öffentliche Diskussion auslösen




	
to arouse intense public debate







	
eine heikle Frage




	
a thorny question







	
es ist zum Thema geworden




	
it has become an issue







	
es wird oft von anderen Themen in den Hintergrund gedrängt




	
it is often pushed into the background by the other issues







	
gehen wir davon aus, dass …




	
let’s assume that…







	
in vielerlei Hinsicht




	
in many respects







	
Ist das zu rechtfertigen?




	
Can this be justified?







	
Kritiker bemängeln, dass …




	
critics point out that…







	
man gewinnt häufig den Eindruck, dass …




	
one often gets the impression that…







	
man könnte meinen, dass …




	
one might think that…







	
plädieren für (+Acc)




	
to speak up for







	
wir begeben uns auf gefährliches Terrain




	
we’re entering a minefield







	
wir müssen uns damit auseinandersetzen, was …




	
we must tackle the problem of what…










	A2.2 These
	Arguments for



	
auf viel Kritik stoßen* (ö-ie-o)




	
to encounter a great deal of criticism







	
auf Widerstand stoßen* (ö-ie-o)




	
to meet with resistance







	
dank (+Gen or Dat)




	
thanks to







	
darauf wollen wir später zurückkommen




	
we shall return to this later







	
das Auffallende ist, dass …




	
the striking thing is that…







	
das muss man als wichtiges Anliegen erkennen




	
this must be recognised as an important area of concern







	
das Problem hat besorgniserregende Ausmaße erreicht




	
the problem has reached worrying proportions







	
die Folgen werden leicht unterschätzt




	
it is easy to underestimate the consequences







	
die Lage …




	
the situation…







	
erregt weiterhin Besorgnis




	
continues to cause concern







	
wird dadurch erschwert, dass …




	
is made worse by…







	
wird schlechter




	
is getting worse







	
die Sache auf die Spitze treiben




	
to bring matters to a head







	
es ist leicht zu ersehen, dass …




	
it is easy to see that…







	
es ist nicht zu leugnen, dass …




	
one cannot deny that…







	
es wird zunehmend erkannt, dass …




	
it is increasingly recognised that…







	
etwas stimmt nicht mit (+Dat) …




	
there’s something wrong with…







	
vom politischen Standpunkt aus gesehen




	
from the political point of view







	
was Sorgen (pl) bereiten sollte, ist …




	
what should cause concern is…







	
wir legen zu viel Wert auf (+Acc) …




	
we attach too much importance to…










	A2.3 Antithese
	Arguments against



	
allerdings sollte man …




	
however, we should…







	
dagegen lässt sich einwenden, dass …




	
one objection to this is that…







	
das ist nur selten der Fall




	
that is only rarely the case







	
das ist zum Scheitern verurteilt




	
it is condemned to failure







	
das sollte man mit einem gewissen Argwohn betrachten




	
one should view this with some mistrust







	
die Gründe sind noch nicht endgültig geklärt




	
the reasons have not yet been fully explained







	
die Sache hat einen Haken




	
there is a snag







	
dies will nicht heißen, dass …




	
this does not mean that…







	
dieser Auffassung kann ich nicht zustimmen




	
I cannot accept this view







	
einer Sache (Dat) im Weg stehen (irreg)




	
to be a stumbling block to sth.







	
er geht von falschen Voraussetzungen aus




	
he is arguing from false assumptions







	
es erwies sich als falsch




	
it turned out to be wrong







	
es gibt keinen Anlass zu (+Dat) / für (+Acc) …




	
there are no grounds for…







	
es kann leicht vorkommen, dass …




	
it can easily happen that…







	
ganz abgesehen davon …




	
quite apart from that…







	
geschweige denn …




	
not to mention…







	
man könnte annehmen, dass …




	
one might assume that…







	
seine Argumente kann man nicht für bare Münze nehmen




	
you can’t take his arguments at face value







	
wir können uns der Tatsache nicht verschließen, dass …




	
we cannot ignore the fact that…










	A2.4 Gründe angeben
	Giving reasons



	
aller Wahrscheinlichkeit nach




	
by the law of averages / in all probability







	
aus folgenden Gründen




	
for the following reasons







	
aus politischen Gründen




	
for political reasons







	
gelten (i-a-o) für




	
to be true of







	
das gilt auch für …




	
the same is also true of…







	
das kann man an einem Beispiel verdeutlichen / belegen




	
an example will illustrate this







	
die Sache auf die Spitze treiben (ei-ie-ie)




	
to bring matters to a head







	
die Statistik macht deutlich, dass …




	
the statistics show clearly that…







	
die Zahl wird auf … geschätzt




	
the number is estimated at…







	
es ist erwiesen, dass …




	
it is a proven fact that…







	
es wird geschätzt, dass …




	
it is estimated that…







	
in dieser / mancher Hinsicht




	
in this / many respect(s)







	
laut Bundeskanzler




	
according to the Federal Chancellor (= Prime Minister)







	
laut (+Gen or Dat) Gesetz




	
according to the law







	
man muss darauf hinweisen, dass …




	
one must point out that…







	
man vergleiche …




	
let us compare…







	
nach Erkenntnissen (+Gen)




	
according to the findings of…







	
nach fachmännischen Schätzungen




	
according to expert estimates







	
wie oben erwähnt




	
as mentioned above










	A2.5 Schlussfolgerungen ziehen
	Drawing conclusions



	
alles in allem




	
all things considered







	
das Entscheidende dabei ist …




	
the decisive factor in this is…







	
das ist erst möglich, wenn …




	
that is only possible if…







	
das kleinere Übel




	
the lesser evil







	
die Aufgabe ist es / besteht darin, …




	
the task is,…







	
die richtigen Prioritäten setzen




	
to get one’s priorities right







	
die Stichhaltigkeit des Arguments




	
the validity of the argument







	
diese Einzelmaßnahmen müssen mit (+Dat) … gekoppelt sein




	
these individual measures must be linked to…







	
ein Ziel im Auge behalten (ä-ie-a)




	
to keep an aim in mind







	
einfache Lösungen gibt es nicht




	
there are no easy solutions







	
es bleibt uns nichts anderes übrig, als …




	
we have no alternative but to…







	
es lässt sich daraus schließen, dass …




	
we can conclude from that that…







	
es verlangt eine Veränderung unserer Einstellungen




	
it demands a change in our attitudes







	
ich bin der Ansicht, dass …




	
I think that…







	
man kommt unweigerlich zu dem Schluss, dass …




	
one is forced to the conclusion that…







	
man sollte sich vor Augen halten, dass …




	
we should not lose sight of the fact that…







	
Tatsachen ins Auge sehen (ie-a-e)




	
to face the facts







	
um diesen Gefahren vorzubeugen




	
in order to avert these dangers







	
um dieses Ziel zu erreichen




	
to achieve this goal







	
zum Scheitern verurteilt




	
condemned to failure









Theme 1

Aspects of German-speaking society

1 Familie im Wandel



	

mit jdm. ausgehen* (irreg)




	

to go out with s.o.







	

das Baby (-s)




	

baby







	

der Bekannte (adj. noun)




	

friend / acquaintance







	

die Beziehung (-en)




	

relationship







	

die Ehe (-n)




	

marriage







	

die Ehefrau (-en)




	

wife







	

der Ehemann ([image: ]er)




	

husband







	

das Ehepaar (-e)




	

married couple







	

die Eltern




	

parents







	

der Erwachsene (adj. noun)




	

adult







	

erziehen (irreg)




	

to bring up (child)







	

der Freund (-e)




	

(male) friend, boy-friend







	

die Freundin (-nen)




	

(female) friend, girl-friend







	

geschieden




	

divorced







	

die Geschwister (pl)




	

brothers and sisters







	

getrennt




	

separated







	

sich (un)glücklich fühlen




	

to feel (un-)happy







	

heiraten




	

to marry







	

heterosexuell / homosexuell




	

heterosexual / homosexual







	

jdn. kennenlernen




	

to meet, get to know s.o.







	

das Kind (-er)




	

child







	

die Kindheit




	

childhood







	

ledig




	

single, unmarried







	

die Liebe




	

love







	

die Persönlichkeit




	

character







	

die Scheidung (-en)




	

divorce







	

schwanger




	

pregnant







	

sympathisch




	

nice, easy to get on with







	

die Traumfrau / der Traummann




	

ideal partner







	

verheiratet




	

married







	

sich gut verstehen (irreg)




	

to get on well with each other







	

miteinander gut auskommen* (o-a-o)




	

to get on well with each other







	

der Verwandte (adj. noun)




	

relative







	

zusammenleben




	

to live together










	1.1 Beziehungen innerhalb der Familie
	Family relationships






	Eltern und Kinder
	Parents and children



	
die Adoleszenz




	
adolescence







	
der Erziehungsberechtigte (adj. noun)




	
parent, legal guardian







	
die Großfamilie (-n)




	
extended family







	
ein Kind adoptieren




	
to adopt a child







	
ein Kind erziehen (irreg)




	
to bring up a child







	
ein Kind verwöhnen




	
to spoil a child







	
Kinder (pl) großziehen (irreg)




	
to raise a family







	
der Kinderfreibetrag




	
child allowance







	
die Kinderjahre




	
years of childhood







	
das Kindermädchen (-)




	
nanny







	
im Kindesalter




	
at an early age







	
die Kindesmisshandlung




	
child abuse







	
kindgerecht




	
suitable for children







	
die Kleinfamilie (-n)




	
small (nuclear) family







	
die Kernfamilie (-n)




	
small (nuclear) family







	
die Pflegeeltern




	
foster parents







	
das Pflegekind (-er)




	
foster child







	
der Schwager ([image: ])




	
brother-in-law







	
die Schwägerin (-nen)




	
sister-in-law







	
die Schwiegereltern




	
parents-in-law







	
die Stiefmutter ([image: ]) / der Stiefvater ([image: ])




	
stepmother / stepfather







	
streng




	
strict







	
die Tagesmutter ([image: ])




	
childminder







	
taufen




	
to christen







	
die Zwillinge (pl)




	
twins







	
sie ist ein gut erzogenes Kind




	
she’s a well-brought-up child







	
die Verantwortung für Entscheidungen teilen




	
to share responsibility for decisions







	
die Verwandtschaft




	
family (all relatives)







	
von Kind auf




	
from childhood







	
seine Beziehung zu seinem Vater




	
his relationship with his father







	
immer mehr Ehen bleiben kinderlos




	
more and more marriages remain childless







	
die Schaffung emotionaler Geborgenheit




	
the creation of a sense of emotional security







	
die leiblichen Eltern




	
biological parents







	
die Eltern müssen lernen, loszulassen




	
parents have to learn to let go










	Teenager über Eltern
	Teenagers talking about parents



	
halten (ä-ie-a) für …




	
to consider (s.o.) to be…







	
sie hält ihre Eltern für …




	
she considers her parents to be…







	
altmodisch




	
old-fashioned







	
autoritär




	
authoritarian







	
engstirnig




	
narrow-minded







	
gerecht




	
fair







	
gestresst




	
stressed







	
heuchlerisch




	
hypocritical







	
(in)tolerant




	
(in)tolerant







	
kleinlich




	
petty







	
kompromissbereit




	
ready to compromise







	
naiv




	
naïve







	
peinlich




	
embarrassing







	
scheinheilig




	
hypocritical







	
streng




	
strict







	
verkalkt (inf), muffelig (inf)




	
senile, fuddy-duddy, grumpy







	
verständnislos




	
unsympathetic







	
voreingenommen (gegen)




	
prejudiced (against)







	
wohlmeinend




	
well-meaning







	
nerven




	
to annoy







	
schimpfen




	
to get cross







	
strafen




	
to punish







	
das Verständnis




	
understanding







	
sich vertragen (ä-u-a) mit (+Dat)




	
to get on well with







	
vorwurfsvoll




	
reproachful







	
er geht mir auf die Nerven




	
he gets on my nerves







	
ich kann mit ihnen über alles reden




	
I can talk to them about anything







	
ich komme nur schwer mit (+Dat) …zurecht




	
I find it hard to cope with…







	
kleinliche Vorschriften




	
petty rules







	
man muss Respekt vor Älteren haben




	
you must respect your elders







	
meine Eltern bestehen darauf, dass …




	
my parents insist that…







	
Respekt zeigen vor (+Dat)




	
to respect







	
sie hat geschimpft, weil ich …




	
she told me off, because I…







	
sie können sich in meine Lage versetzen




	
they can put themselves in my shoes







	
sie nörgeln immer an mir herum




	
they’re always nagging me







	
sie sind stolz auf mich




	
they’re proud of me







	
sie verstehen sich gut




	
they get on well together










	Eltern über Teenager
	Parents talking about teenagers



	
sich schlecht benehmen (irreg)




	
to behave badly







	
jdn. beschimpfen




	
to swear at s.o.







	
die Clique




	
one’s group of friends







	
die Emotionen, Empfindungen




	
feelings, emotions







	
fluchen




	
to use bad language, to swear







	
gebildet




	
well-bred, educated







	
kultiviert, fein




	
sophisticated, refined







	
lächerlich




	
ludicrous, ridiculous







	
meine Eltern halten mich für …




	
my parents think I’m…







	
apathisch




	
apathetic







	
ausweichend




	
evasive







	
deprimiert




	
depressed







	
ehrgeizig




	
ambitious







	
gesellig




	
sociable, gregarious







	
gleichgültig




	
indifferent







	
gut angepasst




	
well-adjusted







	
hartnäckig




	
stubborn







	
hilfsbereit




	
helpful







	
launisch




	
moody







	
planlos




	
lacking in direction







	
überempfindlich




	
oversensitive







	
ungezogen




	
ill-mannered







	
(un)höflich




	
(im)polite







	
unsicher, verunsichert




	
insecure, uncertain







	
verantwortungsbewusst




	
responsible







	
niedergeschlagen sein* (irreg)




	
to feel low







	
verlegen




	
embarrassed







	
ich bin immer der / die Böse




	
I’m always the bad guy







	
du nimmst deine Arbeit auf die leichte Schulter




	
you’re not taking your work seriously enough







	
du willst das eine haben und das andere nicht lassen




	
you want it both ways







	
er kommt mit seinem Vater schlecht zurecht




	
he doesn’t get on with his father







	
gute Manieren haben (irreg)




	
to have good manners







	
in den frühen Morgenstunden nach Hause kommen* (o-a-o)




	
to come home in the small hours







	
in den Tag hinein leben




	
to live for the day







	
sich in seiner Haut wohlfühlen




	
to feel good about o.s.







	
sie ist in der Pubertät




	
she’s at that awkward adolescent stage







	
sich über etw. / jdn. lustig machen




	
to make fun of sth. / s.o.







	
sie malt alles schwarzweiß




	
she sees everything in black and white







	
auf Äußerlichkeiten fixiert




	
obsessed with appearances







	
sich sonderbar kleiden




	
to dress outlandishly







	
die Verantwortung tragen (ä-u-a)




	
to take responsibility







	
alles in Frage stellen




	
to question everything







	
auf die schiefe Bahn geraten* (ä-ie-a)




	
to go off the rails







	
aus dem eigenen Schaden lernen




	
to learn the hard way







	
das ist einzig und allein meine Sache




	
that’s a matter for me alone







	
die Autorität in Frage stellen




	
to challenge authority










	Der Konflikt
	Conflict



	
angespannt




	
tense







	
ärgern




	
to annoy







	
ausziehen* (irreg)




	
to move out







	
beleidigen




	
to insult







	
enttäuscht




	
disappointed







	
meckern




	
to moan, grumble







	
minderjährig




	
under-age







	
nachtragend sein* (irreg)




	
to bear grudges







	
reagieren auf (+Acc)




	
to react (to)







	
jdn. reizen




	
to provoke s.o.







	
streiten (ei-i-i)




	
to argue, squabble







	
die Streitigkeiten




	
arguments







	
taktlos




	
tactless







	
ungelöst




	
unresolved







	
sich wieder vertragen (ä-u-a)




	
to make it up (get along again)







	
jdm. (etw.) verzeihen (ei-ie-ie)




	
to forgive s.o. (for sth.)







	
zugeben (i-a-e)




	
to concede







	
die Beherrschung verlieren (ie-o-o)




	
to lose one’s temper







	
bei etw. (+Dat) ein Auge zudrücken




	
to turn a blind eye to sth.







	
wir besprechen Probleme gemeinsam




	
we talk problems over together







	
Ich bin nicht von gestern!




	
I wasn’t born yesterday!







	
auf jdn. böse werden* (i-u-o) / sein* (irreg)




	
to get / be angry with s.o.







	
über etw. böse werden* (i-u-o) / sein* (irreg)




	
to get / be angry at sth.







	
ich falle mit der Tür ins Haus




	
I’ll come straight to the point







	
sie gehen in die Luft (inf)




	
they fly off the handle, lose their rag







	
sie geht mir auf die Nerven




	
she gets on my nerves







	
es gibt Krach wegen …




	
there’s trouble about…







	
viel Lärm um nichts




	
a storm in a teacup







	
das lasse ich mir nicht mehr gefallen




	
I won’t put up with it any more







	
lass uns offen reden




	
let’s be open about this







	
sie lässt sich von ihren Eltern nichts sagen




	
she won’t be told anything by her parents







	
wir reden in aller Ruhe darüber




	
we talk about it quietly







	
Das mache ich nicht mit!




	
I just won’t stand for it!







	
ein Problem in einem offenen Gespräch lösen




	
to deal with a problem openly







	
Rechte und Pflichten




	
rights and responsibilities







	
sie reden nicht mehr miteinander




	
they’re not talking to one another







	
mir reißt die Geduld / der Geduldsfaden




	
my patience is wearing thin







	
sie haben sich gestritten




	
they’ve had a quarrel, an argument







	
wir stimmen nicht überein




	
we don’t agree







	
seinen Willen durchsetzen




	
to get one’s own way







	
viel Wind um etw. machen




	
to make a fuss about sth.







	
ein wunder Punkt




	
a sore point







	
wütend reagieren




	
to react angrily







	
ich ziehe die Grenze bei (+Dat)




	
I draw the line at…










	Charakter – Positives
	Character – positive points



	
der Altruismus




	
altruism







	
anpassungsfähig




	
adaptable







	
anständig




	
respectable







	
aufgeschlossen




	
open-minded







	
begeistert




	
enthusiastic







	
bescheiden / die Bescheidenheit




	
modest / modesty







	
ehrgeizig / der Ehrgeiz




	
ambitious / ambition







	
ehrlich / die Ehrlichkeit




	
honest / honesty







	
die Eigenschaft (-en)




	
characteristic







	
extravagant




	
flamboyant







	
extrovertiert




	
extrovert







	
fleißig




	
hard-working







	
geduldig / die Geduld




	
patient / patience







	
gehorsam / der Gehorsam




	
obedient / obedience







	
großzügig / die Großzügigkeit




	
generous / generosity







	
idealistisch / der Idealismus




	
idealistic / idealism







	
kinderlieb




	
fond of children







	
kontaktfreudig




	
outgoing







	
lebhaft, temperamentvoll




	
lively, vivacious







	
lieb / liebevoll




	
kind







	
liebenswürdig / die Liebenswürdigkeit




	
kind / kindness







	
offen / die Offenheit




	
open / openness







	
rücksichtsvoll




	
considerate







	
ruhig




	
calm







	
selbstbewusst




	
confident







	
selbstständig / die Selbstständigkeit




	
independent / independence







	
sensibel




	
sensitive







	
sparsam / die Sparsamkeit




	
thrifty / thriftiness







	
treu / die Treue




	
faithful/ness, loyal/ty







	
unternehmungslustig




	
enterprising, adventurous







	
vernünftig / die Vernunft




	
sensible / common sense







	
verständnisvoll




	
understanding







	
zielstrebig




	
determined, focused







	
das Zuhören-Können




	
the ability to listen







	
zurückhaltend




	
reserved







	
zuverlässig / die Zuverlässigkeit




	
reliable / reliability







	
einen guten Eindruck machen




	
to make a good impression







	
er ist lebensfroh




	
he enjoys life







	
er hat Humor




	
he’s got a good sense of humour







	
gute Manieren haben (irreg)




	
to be well-behaved







	
jeder Mensch hat etwas ganz Besonderes




	
everyone has something special about them










	Charakter – Negatives
	Character – negative points



	
aggressiv




	
aggressive







	
angespannt




	
tense







	
anstrengend




	
demanding







	
arrogant / die Arroganz




	
arrogant, arrogance







	
sich beschweren




	
to complain







	
besorgt




	
anxious







	
blöd




	
stupid, idiotic







	
boshaft




	
malicious







	
brummig, mürrisch




	
cantankerous, grumpy







	
denkfaul




	
mentally lazy







	
deprimiert / die Depression




	
depressed / depression







	
der Egoismus




	
selfishness







	
egoistisch, selbstsüchtig




	
selfish







	
er nimmt sich selbst zu ernst




	
he takes himself too seriously







	
faul




	
lazy







	
sich für jdn. fremdschämen




	
to find s.o. cringeworthy, to cringe for s.o.







	
geizig




	
mean (miserly)







	
gemein




	
mean (unkind)







	
die Hemmungen




	
inhibitions







	
im Stress sein* (irreg)




	
to be under stress







	
das Labermaul




	
chatterbox, blabbermouth







	
die Klatschtante




	
chatterbox, blabbermouth







	
lügen (ü-o-o)




	
to lie, tell lies







	
nervig




	
annoying







	
reizbar




	
irritable







	
schmuddelig




	
sloppy







	
schüchtern




	
shy







	
unbeherrscht




	
lacking self-control







	
unehrlich / die Unehrlichkeit




	
dishonest / dishonesty







	
ungehorsam / der Ungehorsam




	
disobedient / disobedience







	
unsozial




	
antisocial







	
unverschämt




	
outrageous, impudent







	
verantwortungslos




	
irresponsible







	
verklemmt




	
inhibited







	
verschlossen




	
withdrawn







	
vulgär




	
vulgar







	
wahnsinnig




	
mad, crazy










	1.2 Partnerschaft und Ehe
	Partnership and marriage






	Die Freundschaft
	Friendship



	
akzeptiert werden* (i-u-o)




	
to be accepted







	
sich anpassen (+Dat)




	
to fit in with, conform to







	
ausgrenzen




	
to exclude







	
die Clique (-n)




	
group of friends







	
der Gruppenzwang




	
peer pressure







	
gleichaltrig




	
of the same age







	
sich mit jdm. herumtreiben (ei-ie-ie)




	
to hang out with s.o. (friends)







	
der Jugendliche (adj. noun)




	
adolescent, young person







	
mobben




	
to bully







	
Spaß haben (irreg)




	
to have fun







	
sich auf seine Freunde verlassen (ä-ie-a)




	
to rely on one’s friends







	
das Vertrauen




	
trust










	Die Liebe
	Love



	
jdn. ansprechen (i-a-o)




	
to chat s.o. up







	
jdn. anquatschen (inf)




	
to chat s.o. up







	
anziehend




	
attractive







	
reizend




	
attractive







	
jdn. aufreißen (ei-i-i) (inf)




	
to ‘pull’ s.o. (inf)







	
die Beziehung (-en)




	
relationship







	
mit jdm. gehen* (irreg)




	
to go out with s.o.







	
der Geliebte (adj. noun)




	
lover







	
die große Liebe




	
the love of one’s life, the real thing







	
gut aussehend




	
good-looking







	
mit jdm. schlafen (ä-ie-a)




	
to sleep, have sex with s.o.







	
sich in jdn. verlieben




	
to fall in love with s.o.







	
an seinen Partner hohe Ansprüche stellen




	
to demand high standards of one’s partner







	
jdn. auf einer Party kennenlernen




	
to meet s.o. at a party







	
jdn. durch Online-Dating kennenlernen




	
to meet s.o. through online dating







	
jdn. um den Finger wickeln




	
to wrap s.o. round one’s little finger







	
mit jdm. Schluss machen




	
to finish with s.o.







	
Liebe auf den ersten Blick




	
love at first sight







	
sich Hals über Kopf in jdn. verlieben




	
to fall head over heels in love with s.o.







	
jdm. einen Korb geben (i-a-e)




	
to finish with s.o.







	
sie hat Angst davor, sich festzulegen




	
she’s frightened of commitment







	
das gegenseitige Verständnis




	
mutual understanding







	
man sollte über alles sprechen können




	
you should be able to talk about everything







	
sie haben vieles gemeinsam




	
they have a lot in common







	
verliebt, verlobt, verheiratet




	
in love, engaged, married (the old norm for families)










	Die Ehe
	Marriage



	
die Braut ([image: ]e)




	
bride







	
der Bräutigam (-e)




	
groom







	
der Ehering (-e)




	
wedding ring







	
die Gemeinsamkeit




	
common ground, togetherness







	
die Hochzeit (-en)




	
wedding







	
der Hochzeitsempfang




	
wedding reception







	
die Hochzeitsreise (-n)




	
honeymoon







	
der Polterabend




	
pre-wedding party







	
sich verloben mit (+Dat)




	
to get engaged to







	
die Verlobung




	
engagement







	
das Vertrauen




	
trust







	
die Zärtlichkeit




	
tenderness







	
zusammenhalten (ä-ie-a)




	
to stick together







	
die kirchliche Trauung




	
church wedding







	
sich kirchlich trauen lassen (ä-ie-a)




	
to get married in church







	
die standesamtliche Trauung




	
civil (i.e. legal) ceremony







	
eine glückliche Ehe führen




	
to have a happy marriage







	
bis dass der Tod uns scheidet




	
till death do us part










	Trennung / Scheidung
	Separation / divorce



	
der Alleinerziehende (adj. noun)




	
single parent







	
sich auseinanderleben




	
to grow apart







	
ausziehen* (irreg)




	
to move out







	
jdn. betrügen (ü-o-o)




	
to cheat on s.o.







	
die Eheberatung




	
marriage guidance (counselling)







	
Ehebruch begehen (irreg)




	
to commit adultery







	
auf jdn. eifersüchtig sein* (irreg)




	
to feel jealous of s.o.







	
der Elternteil




	
(one) parent







	
fremdgehen* (irreg)




	
to have affairs







	
sich scheiden lassen (ä-ie-a)




	
to get divorced







	
sie haben sich scheiden lassen




	
they got divorced







	
die Scheidung (-en)




	
divorce







	
der Scheidungsprozess




	
divorce proceedings







	
die Scheidungsrate




	
divorce rate







	
scheitern*




	
to break down







	
der Seitensprung ([image: ]e)




	
affair outside marriage







	
das Sorgerecht




	
custody







	
sich das Sorgerecht teilen




	
to share custody (of children)







	
der Streit (-e)




	
argument, quarrel







	
(sich) streiten (ei-i-i)




	
to argue, quarrel







	
die Streitigkeiten




	
quarrels, squabbles







	
sich trennen, getrennt




	
to split up, separated







	
die meisten Geschiedenen (adj. noun) heiraten erneut




	
most divorced people remarry







	
er will sich nicht gebunden fühlen




	
he doesn’t want any ties







	
aufgrund der Unvereinbarkeit der Charaktere




	
on grounds of incompatibility







	
häufig den Partner wechseln




	
to sleep around







	
ihre Ehe ging in die Brüche




	
their marriage broke up







	
sie hat ein Kind aus erster Ehe




	
she has a child from her first marriage







	
sie leben getrennt




	
they live apart







	
sie passen nicht zusammen / zueinander




	
they’re incompatible







	
sich um die Kinder kümmern




	
to look after the children







	
dem Vater wurde das Sorgerecht für das Kind zugesprochen




	
the father was awarded custody of the child







	
sie leben finanziell prekär




	
their lives are financially difficult










	Die Schwangerschaft
	Pregnancy



	
die Abtreibung (-en)




	
abortion







	
der Schwangerschaftsabbruch ([image: ]e)




	
abortion







	
die Antibabypille (-n)




	
contraceptive pill







	
ein Baby stillen




	
to breast-feed a baby







	
empfangen (ä-i-a)




	
to conceive







	
die Empfängnisverhütung




	
contraception







	
der Elternurlaub




	
parental leave (on birth of child)







	
die Elternzeit




	
parental leave (on birth of child)







	
die Familienplanung




	
family planning







	
der Fötus (pl Föten / Fötusse)




	
fœtus







	
die Fristenregelung




	
law allowing abortion within first 3 months







	
gebären (ie-a-o)




	
to give birth to







	
geboren werden* (i-u-o)




	
to be born







	
die Geburt (-en)




	
birth







	
die Geburtenkontrolle




	
birth control







	
kinderlos




	
childless







	
das Kondom (-e)




	
condom







	
die Leihmutter ([image: ])




	
surrogate mother







	
mütterlich




	
motherly, maternal







	
der Mutterschaftsurlaub




	
maternity leave







	
der Schwangerschaftstest (-s)




	
pregnancy test







	
eine (un)erwünschte Schwangerschaft




	
a(n) (un)wanted pregnancy







	
ein Kind erwarten




	
to be expecting a baby







	
sie bekommt ein Kind




	
she’s having a baby







	
ein Baby abtreiben lassen (ä-ie-a)




	
to have an abortion







	
in gebärfähigem Alter




	
of child-bearing age







	
die künstliche Befruchtung




	
artificial insemination







	
Mutter werden* (i-u-o)




	
to have a baby







	
zur Welt kommen* (o-a-o)




	
to be born







	
aus gutem Elternhaus stammen




	
to come from a good home







	
der Schutz des ungeborenen Lebens




	
the protection of the unborn child










	1.3 Verschiedene Familienformen
	Different types of family






	Neue Familienformen
	New forms of family



	
alleinerziehend




	
single (as parent)







	
alleinstehend




	
single, unattached







	
die Aufgaben aufteilen




	
to share the tasks







	
der Brotverdiener




	
bread-winner, main earner







	
die Bumerangkinder




	
‘boomerang’ children







	
die Einelternfamilie (-n)




	
single-parent family







	
die Einkindfamilie (-n)




	
single-child family







	
finanziell unabhängig




	
financially independent







	
die Gleichberechtigung




	
equality







	
ein gleichgeschlechtliches Paar (-e)




	
same-sex couple







	
der Halbbruder ([image: ]), die Halbschwester (-n)




	
half-brother, half-sister







	
die Homo-Ehe (-n) (inf)




	
same-sex marriage







	
der Homosexuelle, Schwule (both adj. noun) / schwul




	
homosexual / gay







	
seine Karriere aufgeben (i-a-e)




	
to give up one’s career







	
die Kinder betreuen




	
to look after the children







	
der Lebensgefährte (-n) / die Lebensgefährtin (-nen)




	
partner







	
die Lesbe (-n), die Lesbierin / lesbisch




	
lesbian







	
der Neubeginn




	
fresh start







	
die nichteheliche Beziehung (-en)




	
non-marital relationship, cohabitation







	
die (eingetragene) Partnerschaft (-en)




	
civil partnership







	
die Patchworkfamilie (-n)




	
patchwork family (from divorced families)







	
die Regenbogenfamilie (-n)




	
‘rainbow’ family (same-sex parents)







	
die Stiefmutter ([image: ]), die Stiefschwester (-n)




	
step-mother, step-sister







	
der Stiefvater ([image: ]), der Stiefbruder ([image: ])




	
step-father, step-brother







	
die traditionelle Familie (-n)




	
traditional family







	
der / die Transgender




	
transgender person







	
zur Waise werden* (i-u-o)




	
to be orphaned







	
die wilde Ehe




	
co-habitation, living together







	
das Ziehkind (-er)




	
foster-child







	
mit jdm. zusammenziehen* (irreg)




	
to move in with s.o.







	
zuständig für




	
responsible for







	
die Ehe ist auf dem Rückzug




	
(the institution of) marriage is in retreat







	
man braucht keinen Trauschein




	
you don’t need a marriage certificate







	
eine Vielfalt an Lebensformen




	
a variety of life-styles







	
der Wandel in unserer Gesellschaft




	
the change in our society







	
der Wandel in den Geschlechterrollen




	
changes in the roles of the sexes







	
die Familie hat sich gewandelt




	
the family has changed







	
Ehen halten immer kürzer




	
marriages last less and less time







	
… ist zunehmend akzeptiert




	
…is increasingly accepted







	
Homosexuelle (adj. noun) werden nicht mehr diskriminiert




	
homosexuals are no longer discriminated against







	
zu seinen Eltern zurückziehen* (irreg)




	
to move back in with one’s parents










	Alt werden
	Getting old



	
das Altenheim (-e)




	
old people’s home







	
die Altenpflege




	
the care of old people







	
die Altersbeschwerden




	
infirmities of old age







	
die Altersversorgung




	
old-age pension







	
der Alzheimer




	
Alzheimer’s (disease)







	
die Autonomie gewährleisten




	
to guarantee freedom / autonomy







	
die Behinderung (-en)




	
disability







	
das betreute Wohnen




	
sheltered housing







	
die Betreuung




	
looking after (patient / dependent)







	
an Demenz leiden (irreg)




	
to suffer from dementia







	
Hotel Mama




	
family home (too comfortable to leave)







	
die Lebenserwartung




	
life expectancy







	
leiden (irreg) an (+Dat)




	
to suffer from







	
Mehrgenerationenhäuser




	
family homes made up of several generations







	
der Nesthocker (-)




	
person who remains at home for a long time







	
pflegebedürftig werden* (i-u-o)




	
to start to need looking after







	
das Pflegeheim (-e)




	
care home







	
die Rente




	
pension







	
in (die) Rente gehen* (irreg)




	
to start drawing one’s pension







	
der Rentner (-)




	
pensioner







	
die Rund-um-die-Uhr-Betreuung




	
round-the-clock care







	
die Selbstständigkeit aufgeben (i-a-e)




	
to give up one’s independence







	
die Senioren




	
senior citizens







	
der Seniorenausweis (-e)




	
pensioner’s bus / rail pass







	
die Witwe (-n) / der Witwer (-)




	
widow / widower







	
das Gefühl, gebraucht zu werden




	
the feeling that one’s needed







	
das Bedürfnis nach Gemeinschaft




	
the need for community







	
in den (Vor)ruhestand treten* (i-a-e)




	
to take (early) retirement







	
in hohem Alter fit bleiben* (ei-ie-ie)




	
to remain fit in old age







	
in der letzten Lebensphase




	
in the last stages of one’s life







	
sich an den Ruhestand gewöhnen




	
to get used to being retired







	
generationenübergreifendes Wohnen




	
several generations sharing the same house







	
Oma passt auf die Enkelkinder auf




	
Grandma looks after the grandchildren







	
Frauen werden älter als Männer




	
women live longer than men







	
man ist auf Hilfe angewiesen




	
you’re reliant on help







	
um jdn. trauern




	
to be in mourning for s.o.







	
die Radieschen von unten ansehen (ie-a-e)




	
to be pushing up the daisies
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Websites

You will find other useful articles, links and vocabulary on this topic on the following websites:

www.bmfsfj.de Federal Ministry for Families, Senior Citizens, Women and Children

www.familienhandbuch.de
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ACTIVITIES
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Strategy

Forming nouns from verbs and adjectives

Nouns are often derived from verbs and adjectives.


•  nouns derived from verbs often end with -ung (like English -ing)

•  nouns derived from adjectives often end with -heit or -keit (like English -ness)



Both groups of nouns are always feminine.
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A  Notieren Sie die englische Bedeutung dieser Wörter aus der Vokabelliste. Finden Sie das Basisverb oder -adjektiv für jedes Substantiv.




1   die Beziehung

2   die Schönheit

3   die Scheidung

4   die Gleichgültigkeit

5   die Schaffung

6   die Verantwortung

7   die Unhöflichkeit

8   die Beherrschung

9   die Verlegenheit

10 die Begeisterung
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Strategy

Looking for the roots of complex words

Root words are the base words from which complex words (i.e. with more than one element) may be formed. These ‘complex’ words always have the root word at the heart of their meaning. When you come across a word which is new to you, look for its root, then at what has been added; this will give a good indication of what the word relates to and, in context, what it means.
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B  Finden Sie mit Hilfe eines Wörterbuchs die englische Bedeutung dieser Wörter; alle basieren auf dem Wort ‚Liebe’.




1   lieben

2   sich verlieben in

3   beliebt

4   liebevoll

5   lieblich

6   der/die Geliebte

7   der Liebling

8   lieb haben

9   die Hassliebe

10 die Vorliebe



2 Die digitale Welt

Note that German borrows many words used in the world of computers and the internet directly from English/American, e.g. chatten, tweeten. Outside this context, other words are used: plaudern (to chat), zwitschern (to tweet (birds)).



	

aktuell




	

up to date







	

jdn. anrufen




	

to phone s.o







	

mit jdm. telefonieren




	

to phone s.o







	

anschließen (ie-o-o)




	

to plug in







	

der Bildschirm (-e)




	

screen







	

der Computer (-)




	

computer







	

die Daten (pl)




	

data







	

downloaden




	

to download







	

herunterladen (ä-u-a)




	

to download







	

drucken, der Drucker (-)




	

to print, printer







	

einloggen / ausloggen




	

to log on / log off







	

einschalten / ausschalten




	

to switch on / switch off







	

(ein)tippen




	

to type (in)







	

fernsehen (ie-a-e)




	

to watch TV







	

funktionieren (itr)




	

to work (machine)







	

die Gefahr (-en)




	

danger







	

gesellig




	

sociable







	

im Internet / im Netz




	

on the internet







	

der Internetzugang




	

access to the internet







	

der / das Laptop (-s)




	

laptop (computer)







	

löschen




	

to delete







	

jdm. mailen




	

to e-mail s.o.







	

die Nachricht / Nachrichten (pl)




	

piece of news / the news







	

die Neuigkeit (-en)




	

(latest) news







	

ein sicheres Passwort




	

a secure password







	

die Playlist (-s)




	

play list







	

das Smartphone (-s)




	

smartphone







	

die SMS (-), jdm. simsen




	

text message, to text s.o.







	

die Spielkonsole (-n)




	

games console







	

die Startseite (-n)




	

home page







	

das Tablet (-s)




	

tablet (computer)







	

die Tastatur (-en)




	

keyboard







	

uploaden




	

to upload







	

hochladen (ä-u-a)




	

to upload







	

die Webseite (-n)




	

web page










	2.1 Das Internet
	The internet






	
der Abonnent (-en)




	
subscriber







	
einen Newsfeed abonnieren




	
to subscribe to a newsfeed







	
aktivieren




	
to activate, enable (a system or feature)







	
aktualisieren




	
to update







	
der Algorithmus (pl -rithmen)




	
algorithm







	
der Anhang ([image: ]e)




	
attachment (e.g. file)







	
der Anschluss ([image: ]e)




	
connection







	
archivieren




	
to store







	
die Audiodatei (-en)




	
audio file







	
der / das Computervirus (pl -viren)




	
computer virus







	
das Darknet




	
the dark web







	
die Datei (-en)




	
file







	
die Datenbank (-en)




	
database







	
der Datenschutz




	
data protection







	
der drahtlose Internetzugang




	
wireless internet access







	
durchstöbern (insep)




	
to browse







	
die elektronischen Medien




	
the electronic media







	
seine E-Mails lesen (ie-a-e)




	
to look at one’s e-mails







	
sich erkundigen nach (+Dat)




	
to find out about







	
ein FaceTime-Gespräch führen




	
to have a FaceTime conversation







	
die Geschwindigkeit (-en)




	
speed







	
der Gestalter (-)




	
designer







	
hacken in (+Acc)




	
to hack into







	
der / das illegale Download (-s)




	
illegal download







	
die Internetanbindung (-en)




	
internet connection







	
der Internetbetrug




	
internet scam







	
der Internetkonzern (-e)




	
online company







	
der Internet-Nutzer (-)




	
internet user







	
der Kinderschutz




	
child protection







	
die Klickzahl




	
the number of hits/clicks







	
der Kommentar (-e)




	
comment







	
kostenlos




	
free







	
das Lesezeichen (-)




	
bookmark (in a browser)







	
der Livestream




	
live streaming







	
manipulieren




	
to manipulate







	
die Mediathek




	
media library







	
etw. nachschlagen




	
to look sth. up







	
das Nachrichtenwesen




	
news media







	
navigieren




	
to navigate







	
der Nutzer (-), Benutzer (-)




	
user







	
online einkaufen




	
to shop online







	
online sein* (irreg)




	
to be online







	
das Onlinebanking




	
online banking







	
die Onlinedienste




	
online services







	
die Pinnwand ([image: ]e)




	
noticeboard







	
die Plattform (-en)




	
platform







	
die Privatsphäre-Einstellungen




	
privacy settings







	
die Raubkopie (-n)




	
pirated copy







	
der Reichtum




	
fortune (money)







	
der Ruhm




	
fame







	
schützen vor (+Dat)




	
to protect from







	
mit jdm. skypen




	
to skype s.o.







	
(zu)spammen




	
to spam







	
die Suchmaschine (-n)




	
search engine







	
im Internet surfen




	
to surf the net







	
auf Tastendruck




	
at the push of a button







	
die Unterhaltung




	
entertainment







	
vernetzen




	
to network







	
veröffentlichen




	
to publish, make public







	
die Verschlüsselung




	
encryption







	
der Videoanruf (-e)




	
video call







	
das Videotelefonat (-e)




	
video call







	
die Videokonferenz (-en)




	
video conference







	
Viren (pl) auffinden (i-a-u)




	
to detect viruses







	
der Virenscanner (-)




	
virus scanner







	
eine Webseite besuchen




	
to visit a webpage







	
der / das Werbelink (-s)




	
advertising link







	
sein Wissen erweitern




	
to expand one’s knowledge







	
die Zustimmung




	
consent







	
die Zuverlässigkeit




	
reliability, truthfulness







	
ein Video ins Internet stellen




	
to put a video online







	
mit Werbung bombardieren




	
to bombard with advertising







	
die Informationsgesellschaft




	
information technology-based society







	
auf dem Laufenden bleiben* (ei-ie-ie)




	
to keep up to date







	
sich durch Werbeeinnahmen (pl) finanzieren




	
to be financed by advertising revenue







	
durch Webseiten scrollen




	
to scroll through web pages







	
er kann mit Computern nichts anfangen




	
he hasn’t a clue about computers







	
man kann Geräte per Handy einstellen




	
you can operate devices using your mobile phone










	Probleme
	Problems



	
der Datendiebstahl




	
data theft







	
die Einsamkeit




	
loneliness







	
die Entschlüsselung




	
decryption







	
die Fake News




	
fake news







	
die Gewalt




	
violence







	
die Gewaltdarstellung (-en)




	
depiction of violence







	
gewaltsam




	
violent







	
passiv




	
passive







	
peinlich




	
embarrassing







	
die Pornografie




	
pornography







	
postfaktisch (adj)




	
post-truth







	
die Scheinwelt




	
a bogus world







	
die Sicherheitsmaßnahme (-n)




	
security measure







	
der Terrorismus




	
terrorism







	
trivial




	
trivial







	
die unkritische Haltung




	
uncritical attitude







	
vegetieren / vertrotteln (inf)




	
to vegetate







	
verbreiten




	
to disseminate







	
es lässt dich verdummen




	
it dulls your mind







	
das Verhalten




	
behaviour







	
verharmlosen




	
to make sth. appear harmless







	
der Verlust von Fantasie / Fantasieverlust




	
loss of one’s imagination







	
wertlos




	
worthless







	
ohne Zustimmung hochladen (ä-u-a)




	
to upload without consent







	
persönliche Daten (pl) preisgeben (i-a-e)




	
to reveal personal information







	
Besteht ein direkter Zusammenhang zwischen Gewaltdarstellungen (pl) und Jugendkriminalität?




	
Is there a direct link between the depiction of violence and teenage crime?







	
es steht im Mittelpunkt pädagogischer Kritik




	
it is at the centre of criticism from educationalists







	
sie verbringen zu viel Zeit mit Computern (pl)




	
they spend too much time on the computer







	
Eltern sollten verhindern, dass ihre Kinder …




	
parents should prevent their children from…







	
sie beschäftigen sich zu wenig mit ihren Kindern




	
they take too little interest in their children







	
anstößige Inhalte (pl) aussortieren




	
to filter out offensive material







	
die negative Auswirkung der digitalen Medien auf unser Gehirn




	
the negative effects of digital media on our brains










	Vorteile des Internets
	Advantages of the internet



	
die Aktualitat




	
relevance, topicality







	
die Anonymität




	
anonymity







	
benutzerfreundlich




	
user-friendly







	
effizient




	
efficient







	
die Geschwindigkeit (-en)




	
speed







	
der Informationszugang




	
access to information







	
kommunizieren




	
to communicate







	
die Kostenersparnisse




	
cost savings







	
vereinfachen




	
to simplify







	
die Verfügbarkeit




	
availability







	
in kürzester Zeit




	
in next to no time







	
Alles, was Sie brauchen, steht Ihnen zur Verfügung




	
everything you need is at your fingertips







	
man spart Zeit und Geld




	
you save time and money







	
es ist 24 Stunden erreichbar




	
it’s available 24 hours a day







	
die globale Kommunikation




	
global communication







	
Informationen (pl) austauschen




	
to exchange information







	
der pädagogische Nutzen




	
educational benefits







	
eine globale Kultur des Teilens und Zusammenarbeitens




	
a global culture of sharing and co-operation







	
Vernetzungsmöglichkeiten eröffnen




	
to open up networking possibilities










	2.2 Soziale Netzwerke
	Social networks






	
die Altersbeschränkung




	
age restriction







	
die Einsamkeit




	
loneliness







	
das Emoji (-s)




	
emoji







	
jdn. entfreunden




	
to unfriend s.o. (on Facebook)







	
erreichbar




	
contactable







	
auf Facebook gehen* (irreg)




	
to go on Facebook







	
facebooken




	
to go on Facebook







	
der Follower (-)




	
follower (on e.g. Twitter)







	
die Gefahr (-en)




	
danger







	
gefährlich




	
dangerous







	
gesponsert




	
sponsored







	
das Hashtag (-s)




	
hashtag







	
kommunizieren mit (+Dat)




	
to communicate with







	
mit jdm. in Kontakt treten* (i-a-e)




	
to make contact with s.o.







	
sich mit jdm. in Verbindung setzen




	
to make contact with s.o.







	
kontaktfreudig sein* (irreg)




	
to enjoy making contact







	
leicht zu erreichen




	
easily accessible / contactable







	
liken




	
to ‘like’







	
mailen




	
to mail







	
mit jdm. online chatten




	
to chat with s.o. online







	
posten




	
to post







	
das Profil (-e)




	
profile







	
schützen




	
to protect







	
taggen




	
to tag







	
der Troll (-e)




	
troll







	
twittern, (re)tweeten




	
to (re-)tweet







	
Kontakte (pl) knüpfen




	
to network







	
ein Teil des heutigen Lebens




	
part of everyday life







	
heute geht es nicht mehr ohne




	
these days people can’t do without it







	
man ist immer und überall erreichbar




	
people can always contact you, wherever you are







	
jdm. etw. ausrichten lassen (ä-ie-a)




	
to leave s.o. a message










	Probleme
	Problems



	
die Aufmerksamkeitsspanne




	
attention span







	
die Auswirkung (-en) auf (+Acc)




	
the effect on







	
beeinflussen




	
to influence







	
die Brutalität




	
brutality







	
der / die Couch-Potato (-s)




	
couch potato







	
der Dauerglotzer (-)




	
couch potato







	
das Cybermobbing




	
cyber bullying







	
die Depression




	
depression







	
deprimiert




	
depressed







	
der Gruppenzwang




	
peer pressure







	
jdn. hänseln




	
to pick on s.o.







	
mobben




	
to bully







	
der Pädophile (adj. noun)




	
paedophile







	
die Schikane (-n)




	
bullying, harassment







	
die Vereinsamung




	
loneliness, isolation







	
Essstörungen verherrlichen




	
to glorify eating disorders







	
verleumden




	
to write malicious things







	
Kinder kommen übermüdet in die Schule




	
children are overtired when they arrive in school







	
sie klebt am Handy




	
she’s glued to her mobile phone







	
er kontrolliert alle paar Minuten seine Facebook-Seite




	
he checks his Facebook page every few minutes







	
Kinder fühlen sich leicht ausgegrenzt




	
children can easily feel excluded







	
es beeinflusst unsere Wertvorstellungen




	
it influences our moral values







	
negative Kommentare posten




	
to post negative comments







	
man sollte keine Kontaktanfragen von Fremden annehmen




	
you shouldn’t accept contact requests from strangers










	Vorteile
	Benefits



	
Fotos mit Freunden teilen




	
to share photos with friends







	
Leute mit ähnlichen Interessen




	
people with similar interests







	
man kann kontrollieren, was Freunde posten




	
you can check what friends have been posting







	
man kann sich leicht mit anderen verknüpfen




	
it’s easy to link up with other people







	
mit Freunden in Verbindung bleiben* (ei-ie-ie)




	
to stay in touch with friends







	
die Möglichkeit, berufliche Kontakte zu knüpfen




	
the opportunity to make professional contacts







	
eine Nachricht sofort senden / bekommen




	
to send / receive a message instantly







	
neue Leute kennenlernen




	
to get to know new people










	2.3 Die Digitalisierung der Gesellschaft
	The digitalisation of society






	
der Akku (-s)




	
battery







	
die Akkulaufzeit




	
battery life







	
die App (-s)




	
app







	
archivieren




	
to store







	
aufrüsten / upgraden




	
to upgrade







	
die Computerkenntnisse (pl)




	
computer literacy







	
einrichten




	
to set up







	
der Energieverbrauch




	
power consumption







	
die Entwicklung (-en)




	
development







	
die Fernbedienung (-en)




	
remote control (for television etc.)







	
die Festplatte (-n)




	
hard drive







	
die Forschung




	
research







	
das Glasfaserkabel (-)




	
optical fibre cable







	
handlich




	
pocket-sized







	
die Heimvernetzung




	
connected home







	
installieren




	
to install







	
integriert




	
integrated







	
kinderleicht




	
child’s play







	
die künstliche Intelligenz (KI)




	
artificial intelligence (AI)







	
das Ladegerät (-e)




	
(battery) charger







	
das Lesegerät (-e)




	
e-book reader







	
das Navi




	
sat nav







	
netzwerkfähig




	
network enabled







	
der Router (-)




	
router







	
eine Schaltfläche anklicken




	
to click on a button







	
die Speicherkarte (-n)




	
memory card







	
der Speicherplatz




	
memory capacity







	
die Steckdose (-n)




	
plug socket







	
der Stecker (-)




	
plug







	
der Technikfeind (-e)




	
technophobe







	
verbinden (i-a-u)




	
to link, connect







	
die Werbung




	
advertising







	
der Zweck (-e)




	
purpose







	
fast alle Haushalte verfügen über (+Acc) …




	
almost all homes have…







	
etw. per Sprachbefehl steuern




	
to operate by voice command







	
neue Dienste anbieten




	
to offer new services







	
die Welt ändert sich permanent




	
the world is constantly changing










	Das Handy
	The mobile phone



	
die Bildschirmauflösung




	
screen resolution







	
die Einstellungen




	
settings







	
der Empfang




	
reception







	
entsperren




	
to unlock







	
Fotos aufnehmen (irreg)




	
to take photos







	
die Freisprechanlage (-n)




	
hands free kit (for mobile)







	
die Gebühr (-en)




	
charge







	
Geräte drahtlos steuern




	
to control devices hands-free







	
handlich




	
handy







	
die Handynutzung




	
mobile phone usage







	
handysüchtig




	
addicted to one’s mobile phone







	
das hochauflösende Display




	
high-resolution display







	
der Klingelton ([image: ]e)




	
ring tone







	
die Medien (pl)




	
media







	
der Messenger-Dienst (-e)




	
messaging service







	
nachrüsten




	
to update







	
das Passwort ([image: ]er)




	
password, pass code







	
das Selfie (-s)




	
selfie







	
sprachgesteuert




	
hands-free







	
auf stumm schalten




	
to switch to silent







	
die Sucht ([image: ]e)




	
addiction







	
das Telefonat (-e)




	
phone call







	
die Telefongebühr (-en)




	
call charge







	
die Unterhaltung




	
entertainment







	
der Vertrag ([image: ]e)




	
contract







	
die Voicemail (-s)




	
voicemail







	
der Akku hält tagelang




	
the battery lasts for days







	
etw. per Handy einstellen




	
to switch sth. on from one’s mobile







	
Fotografieren ist die am meisten genutzte Funktion




	
taking photos is the most used function







	
man hat alles in einem Gerät




	
you have everything in one device









[image: ]

Websites

You will find other useful articles, links and vocabulary on this topic on the following website:

www.bsi.bund.de Federal Office for Internet Security

[image: ]



 

ACTIVITIES
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Strategy

Noun genders

In the fast-changing world of digital communications, vocabulary is often adopted directly from English without change. The question is: what gender should the nouns have in German? This is usually taken from the closest German word, or from its ending. For example:


•  der Computer (noun ends in -er)

•  die Software (noun: die Ware)

•  das Notebook (noun: das Buch)



New words appear in languages all the

[image: ]




A  Welche Wörter sind Maskulinum, Femininum, Neutrum? Aus welchen deutschen Wörtern könnte man den jeweils dazugehörigen Artikel herausfinden?




1   Internet

2   Playlist

3   Smartphone

4   E-Mail

5   App

6   Livestream

7   Onlinebanking

8   Plattform

9   Selfie

10 SMS




[image: ]
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B  Die folgenden Wörter sind (meistens!) aus dem Englischen übernommen; ihre grammatischen Formen haben sich jedoch leicht geändert. Notieren Sie ihre Bedeutungen sowie die geforderten Ableitungen.




1   einloggen (Partizip Perfekt)

2   downloaden (Partizip Perfekt)

3   mailen (Partizip Perfekt)

4   die Webseite (Plural)

5   simsen (Partizip Perfekt)

6   googeln (Partizip Perfekt)

7   tweeten (Partizip Perfekt)

8   das Handy (Plural)

9   der Troll (Plural)

10 der Follower (Plural)



3 Jugendkultur: Mode, Musik und Fernsehen



	

aktuell




	

current, up to date







	

sich (einen Film) anschauen




	

to watch a film







	

aussehen (ie-a-e)




	

to look, appear







	

das Aussehen




	

appearance







	

die Band (-s)




	

band, group







	

die Bekleidung




	

clothing







	

beliebt bei (+Dat)




	

popular with







	

sich entspannen




	

to relax







	

das Image




	

image







	

klassische Musik




	

classical music







	

die Kleider




	

clothes







	

die Klamotten (inf)




	

clothes







	

klingen (i-a-u)




	

to sound







	

sich (Dat) leisten können




	

to be able to afford







	

so was kann ich mir nicht leisten




	

I can’t afford that sort of thing







	

die Markenkleidung




	

designer clothing







	

der Musiker (-)




	

musician







	

die Musikrichtung (-en)




	

music genre







	

das Programm (-e)




	

channel, programme guide







	

die Qualität




	

quality







	

der Sänger (-) / die Sängerin (-nen)




	

singer







	

das Selbstbewusstsein




	

confidence







	

die Sendung (-en)




	

broadcast, programme







	

der Song (-s) / das Lied (-er)




	

song







	

der Streamingdienst (-e)




	

streaming service







	

der Text (-e)




	

lyrics







	

unsicher




	

insecure







	

die Unterhaltung




	

entertainment







	

das Vorbild (-er)




	

role model







	

die Vor- und Nachteile




	

advantages and disadvantages










	3.1 Mode und Image
	Fashion and image






	
achten auf (+Acc)




	
to notice







	
angeberisch




	
pretentious







	
angesagt




	
fashionable, trendy







	
gut / schlecht angezogen




	
well / badly dressed







	
anhaben (irreg)




	
to be wearing







	
anprobieren




	
to try on







	
athletisch




	
athletic







	
sich ausdrücken




	
to express o.s.







	
sich ausgegrenzt fühlen




	
to feel excluded







	
die Baseballmütze (-n)




	
baseball cap







	
begehrenswert




	
desirable, attractive







	
heiß begehrt




	
highly sought-after







	
cool




	
cool







	
der Designer (-)




	
designer







	
fragwürdig




	
questionable







	
die Frisur (-en)




	
hair-style







	
seine Frisur stylen




	
to do one’s hair







	
das Gemisch




	
mixture







	
der Geschmack ([image: ]e / [image: ]er)




	
taste







	
der Gruppenzwang




	
peer pressure







	
günstig




	
reasonable (in price)







	
hässlich




	
ugly







	
mit der Herde laufen* (ä-ie-au)




	
to follow the herd







	
der Herdentrieb




	
herd instinct







	
hübsch




	
pretty







	
das Individuum (pl Individuen)




	
individual







	
von Jahr zu Jahr




	
from year to year







	
der Kapuzenpullover (-)




	
hoodie







	
das Kleidungsstück (-e)




	
item of clothing







	
kurzlebig




	
short-lived







	
der Mode folgen*




	
to follow fashion







	
im Modebereich arbeiten




	
to work in the fashion industry







	
modebewusst




	
fashion-conscious







	
das Modebewusstsein




	
dress sense







	
der Modefreak (-s)




	
fashionista







	
das Modeheft (-e)




	
fashion magazine







	
der eigene Modestil




	
your own style







	
das Model (-s)




	
(fashion) model







	
das Muster (-)




	
pattern, design







	
jdn. nachahmen




	
to imitate s.o.







	
jdm. nacheifern




	
to emulate s.o.







	
oberflächlich




	
superficial







	
das Outfit (-s)




	
outfit







	
die Saison




	
season (in fashion)







	
schick




	
stylish







	
die Schuluniform (-en)




	
school uniform







	
sinnlos




	
pointless







	
der Stil (-e)




	
style







	
die Subkultur




	
sub-culture







	
sich tätowieren lassen (ä-ie-a)




	
to get a tattoo







	
die Tätowierung (-en)




	
tattoo







	
veralten* (itr)




	
to date (fashion)







	
verspotten




	
to mock







	
wegschmeißen (ei-i-i)




	
to throw away







	
zeitlos




	
timeless, classic







	
sich zurechtmachen




	
to get ready







	
ein Ausdruck der Individualität




	
an expression of individualism







	
ein Ausdruck von Zugehörigkeit




	
an expression of belonging







	
die aktuelle Mode




	
current fashion







	
in Mode / aus der Mode kommen* (o-a-o)




	
to come into / go out of fashion







	
nach der neuesten Mode gekleidet




	
dressed in the latest fashion







	
man wird ausgeschlossen




	
you’re excluded







	
Was liegt heute im Trend?




	
What’s cool just now?







	
durch die Läden schlendern




	
to stroll around the shops







	
in Ausbeuterbetrieben produzieren




	
to manufacture in sweatshops







	
alles dreht sich um das Aussehen




	
everything has to do with your appearance







	
alles geht




	
anything goes







	
Mode ist mir egal




	
I can’t be bothered with fashion







	
ich halte Mode für oberflächlich




	
I think fashion is superficial







	
Charakter ist wichtiger als Aussehen




	
character is more important than appearance







	
man kann sich selbst in seiner Kleidung ausdrücken




	
you can express your personality by what you wear










	Der Körper
	The body



	
abnehmen / zunehmen (irreg)




	
to lose / put on weight







	
die Bewegung (-en)




	
movement, exercise







	
bewundern




	
to admire







	
eine Diät machen




	
to go on a diet







	
fettleibig




	
obese







	
das Fitnessstudio (-s)




	
fitness studio







	
gesund




	
healthy







	
sich gesund ernähren




	
to eat healthily







	
auf das Gewicht achten




	
to watch one’s weight







	
der Lebensstil (-e)




	
life-style







	
die Magersucht




	
anorexia







	
magersüchtig




	
anorexic







	
das Make-up




	
make-up







	
das Modelmaß




	
model-like proportions







	
muskelbepackt




	
with bulging muscles







	
das Muskelpaket (-e)




	
six-pack







	
muskulös




	
muscular







	
der Neid / neidisch




	
envy / envious







	
der modellierte Oberkörper (-)




	
sculpted torso







	
sich richten nach




	
to conform to







	
so schlank sein* (irreg) wie …




	
to be as slim as…







	
schlapp




	
lethargic







	
sich schminken




	
to put on make-up







	
die Schönheitsoperation




	
cosmetic surgery







	
der Schönheitswahn




	
obsession with beauty







	
Sport treiben (ei-ie-ie)




	
to do sport







	
trainieren




	
to train







	
die Traumfigur




	
dream figure







	
übergewichtig




	
overweight







	
unzufrieden




	
dissatisfied







	
sich verwandeln in (+Acc)




	
to transform o.s. into







	
ich fühle mich in meiner Haut wohl




	
I feel good about myself







	
Modelfotos werden retuschiert




	
photos of models are touched up







	
eine ausgewogene Ernährung




	
a balanced diet







	
in Bezug auf die Körpergröße ein gesundes Gewicht haben (irreg)




	
to have a healthy weight in relation to one’s body size







	
unterschiedliche Körperformen




	
different body shapes







	
einem Sportverein beitreten* (i-a-e)




	
to join a sports club







	
um mein Gewicht mache ich mir keine Sorgen (pl)




	
I don’t worry about my weight







	
ein gesunder Geist in einem gesunden Körper




	
a healthy mind in a healthy body







	
Frischluft und Bewegung




	
fresh air and exercise







	
sich regelmäßig bewegen




	
to exercise regularly










	3.2 Die Bedeutung der Musik für Jugendliche
	The importance of music for young people






	
das Album (pl Alben)




	
album







	
auftreten* (i-a-e) (itr)




	
to perform, appear







	
der Auftritt (-e)




	
performance, gig







	
beeinflusst von (+Dat)




	
influenced by







	
die Begleitung




	
backing (e.g. vocals)







	
die Beliebtheit




	
popularity







	
der / das Download (-s)




	
download







	
downloadbar




	
downloadable







	
downloaden




	
to download







	
eintönig




	
monotonous







	
Erfolg haben (irreg)




	
to be successful







	
der Fan (-s)




	
fan







	
das Gefühl (-e)




	
feeling







	
die Hitparade




	
the charts







	
der Jazz




	
jazz







	
kitschig




	
kitschy, cheesy







	
Klavier / Geige spielen




	
to play the piano / violin







	
das Konzert (-e)




	
concert







	
der Leadsänger (-)




	
lead singer







	
live singen (i-a-u), spielen




	
to perform live







	
die Melodie (-n)




	
tune







	
misstönend




	
discordant







	
mitsingen (i-a-u)




	
to sing along







	
das Musical (-s)




	
musical







	
die Musikberieselung




	
constant background music







	
das Musikfestival (-s)




	
music festival







	
musizieren




	
to play a musical instrument







	
die Muttersprache (-n)




	
native language







	
der Ohrwurm ([image: ]er)




	
catchy / unforgettable tune







	
der Plattenvertrag ([image: ]e)




	
recording contract







	
die Playlist (-s)




	
playlist







	
rappen




	
to rap







	
die Raubkopie (-n)




	
pirated copy







	
der Rhythmus (pl Rhythmen)




	
rhythm







	
die Schallplatte (-n)




	
vinyl record







	
singen (i-a-u) über (+Acc)




	
to sing about







	
der Songschreiber (-)




	
songwriter







	
der Straßenmusikant (-en)




	
street musician, busker







	
der Takt




	
beat







	
der Text (-e)




	
lyrics







	
auf Tournee




	
on tour







	
üben




	
to practise







	
weltbekannt / weltberühmt




	
world-famous







	
werben (i-a-o) für (+Acc)




	
to promote







	
der Zuhörer (-)




	
listener







	
einen Streaming-Dienst abonnieren




	
to subscribe to a streaming service







	
die persönlichen Musikvorlieben




	
personal preferences in music







	
eine treue Fangemeinde haben (irreg)




	
to have a loyal fan base







	
verträumte Melodien




	
dreamy melodies







	
Musik als Hintergrund




	
music as a background







	
die sinkende Bereitschaft, für Musik zu bezahlen




	
the declining willingness to pay for music







	
Musik über YouTube hören




	
to listen to music on YouTube







	
in den Texten geht es um …




	
the lyrics are about…







	
alltägliche Sehnsüchte, Träume und Ängste




	
everyday longings, dreams and fears







	
es klingt nach / wie …




	
it sounds like…







	
die Musik sagt Jugendlichen zu




	
the music appeals to young people







	
es macht mir gute Laune




	
it puts me in a good mood







	
die neuesten Musiktrends




	
the latest trends in music










	Klassische Musik
	Classical music



	
aufführen (tr)




	
to perform







	
begleiten




	
to accompany







	
die Blechbläser (pl)




	
brass (section)







	
der Chor ([image: ]e)




	
choir







	
der Dirigent (-en)




	
conductor







	
die Emotion (-en)




	
emotion







	
der Flügel (-)




	
grand piano







	
die Holzbläser (pl)




	
woodwind (section)







	
das Kammerorchester (-)




	
chamber orchestra







	
die Kapelle (-n)




	
band (brass etc)







	
komponieren




	
to compose







	
der Komponist (-en)




	
composer







	
der Konzertsaal (pl -säle)




	
concert hall







	
musikalisch




	
musical







	
der Musikfreund (-e)




	
music-lover







	
das Musikstück (-e)




	
piece of music







	
die Noten (pl)




	
(sheet) music







	
die Oper (-n)




	
opera







	
das Orchester (-)




	
orchestra







	
die Partitur (-en)




	
score







	
probieren




	
to rehearse







	
einstudieren




	
to rehearse







	
die Saite (-n)




	
string







	
das Schlagzeug




	
percussion (section)







	
der Solist (-en)




	
soloist







	
die Streicher (pl)




	
strings (section)







	
tiefsinning




	
profound







	
der Ton ([image: ]e)




	
note (sound)







	
der Virtuose (-n)




	
virtuoso







	
in einer Band spielen




	
to play in a band







	
im Chor singen




	
to sing in a choir







	
vom Blatt spielen




	
to sight-read







	
nach Gehör spielen




	
to play by ear







	
in ein Konzert gehen* (irreg)




	
to go to a concert







	
jdn. musikalisch ausbilden




	
to train s.o. in music







	
richtig / falsch singen




	
to sing in / out of tune







	
die zeitgenössische Musik




	
contemporary music







	
Übung macht den Meister




	
practice makes perfect










	3.3 Die Rolle des Fernsehens
	The role of television






	
zur Ablenkung




	
for relaxation, as a distraction







	
die Abwechslung




	
variety, change







	
aktuell




	
current, up to date







	
der Alleinunterhalter (-)




	
stand-up comedian







	
der Stand-up-Comedian (-s)




	
stand-up comedian







	
sich ausruhen




	
to relax







	
ausstrahlen




	
to broadcast







	
beeinflussen




	
to influence







	
bequem




	
comfortable







	
der Bewegungsmangel




	
lack of physical exercise







	
der Bildschirm (-e)




	
screen







	
dumm




	
stupid







	
einschalten / ausschalten




	
to switch on / switch off







	
zum Entspannen




	
for relaxation







	
die Fernbedienung (-en)




	
remote control







	
fernsehen (i-a-e)




	
to watch television







	
Fernseh(en) gucken




	
to watch television







	
der Fernseher (-)




	
television set







	
das Fernsehgerät (-e)




	
television set







	
der Fernsehkonsum




	
television consumption







	
das Fernsehprogramm (-e)




	
television schedule







	
gehirnamputiert (inf)




	
dead from the neck up (inf)







	
die Gewalt




	
violence







	
vor der Glotze sitzen (irreg) (inf)




	
to sit in front of the box (inf)







	
im Hintergrund laufen (ä-ie-au)




	
to be on in the background







	
sich informieren




	
to find out, inform o.s.







	
durch die Kanäle zappen




	
to flick through the channels







	
kindisch




	
childish







	
lächerlich




	
ridiculous







	
die Langeweile




	
boredom







	
sich über jdn. / etw. lustig machen




	
to make fun of s.o. / sth.







	
Nützliches erfahren (ä-u-a)




	
to learn useful things







	
oberflächlich




	
superficial







	
passiv




	
passive







	
peinlich




	
embarrassing







	
im Rampenlicht




	
in the spotlight







	
schaffen (a-u-a)




	
to create







	
das Second-screening




	
dual screening







	
seicht, trivial




	
trivial, shallow







	
spannend




	
exciting







	
täglich




	
daily







	
die unkritische Haltung




	
uncritical attitude







	
vegetieren




	
to vegetate







	
vertrotteln (inf)




	
to vegetate







	
verharmlosen




	
to make sth. appear harmless







	
wertlos




	
worthless







	
die Zeiteinteilung




	
how one uses one’s time







	
eine reine Zeitverschwendung




	
just a waste of time







	
der Zuschauer (-)




	
viewer







	
Was kommt heute Abend im Fernsehen?




	
What’s on television this evening?







	
mehrere Stunden pro Tag




	
several hours a day







	
er verwendet Computer und Fernseher immer gleichzeitig




	
he always watches television at the same time as he’s using his computer







	
da kann man selbst bestimmen




	
you can decide for yourself







	
sich einen Film im Internet anschauen




	
to watch a film on the internet







	
man kann sich Filme anschauen, wann und wo man will




	
you can watch films whenever and wherever you want







	
das Fernsehen verliert an Bedeutung




	
television is becoming less important







	
darüber wird geschwärmt




	
people are really enthusiastic about it







	
es erweitert den Horizont




	
it broadens your horizons







	
die Macht des Internets




	
the power of the internet







	
man will das Fernsehen neu erfinden




	
they want to re-invent television







	
den Fernsehkonsum begrenzen




	
to limit television viewing







	
Eltern sollten verhindern, dass ihre Kinder…




	
parents should prevent their children from…










	Der Rundfunk
	Broadcasting media



	
der Actionfilm (-e)




	
action film







	
der Ansager (-)




	
announcer







	
aufnehmen (irreg)




	
to record







	
aufzeichnen




	
to record







	
die Castingshow (-s)




	
talent show







	
der Dokumentarfilm (-e)




	
documentary







	
die Einschaltquoten




	
viewing figures







	
die Fernsehgebühren (pl)




	
television licence fee







	
die (Sende)folge (-n)




	
episode







	
das Heimkino (-s)




	
home cinema







	
hochauflösendes Fernsehen




	
high-definition television







	
der Hörfunk




	
radio







	
das Interview (-s)




	
interview







	
interviewen (pf hat … interviewt)




	
to interview







	
der Kassenschlager (-)




	
blockbuster







	
der Krimi (-s)




	
crime / detective film







	
die Kultur




	
culture







	
live (invar)




	
live







	
die Liveübertragung (-en)




	
live broadcast







	
der Moderator (-en)




	
presenter







	
die Nachricht / die Nachrichten (pl)




	
item of news / the news







	
die Nachrichtensendung (-en)




	
news programme







	
die Tagesschau




	
news programme







	
das öffentlich-rechtliche Fernsehen




	
public-service television







	
die Online-Videothek (-en)




	
online video library







	
das Reality-TV




	
reality TV







	
die Realityshow (-s)




	
reality TV show







	
die Containershow (-s)




	
reality TV show







	
die Seifenoper (-n)




	
soap opera







	
der Sender (-)




	
station / channel







	
die Serie (-n)




	
series







	
die Spielshow (-s)




	
game show







	
die Staffel (-n)




	
season, series







	
das Weltgeschehen




	
world events







	
der Werbeblock ([image: ]e)




	
commercial break







	
der Werbespot (-s)




	
(television) ad







	
die Werbung




	
advertising







	
die Wettervorhersage (-n)




	
weather forecast







	
der Zeichentrickfilm (-e)




	
cartoon







	
„Sie hören die Nachrichten (pl)”




	
“Here is the news”







	
mit den Nachrichten auf dem Laufenden bleiben* (ei-ie-ie)




	
to keep up to date with the news







	
wie soeben gemeldet wird, …




	
according to reports just coming in…







	
Livesendungen lassen den Zuschauer am aktuellen Geschehen teilhaben




	
live broadcasts allow viewers to keep up with events as they happen







	
sich durch Werbeeinnahmen (pl) finanzieren




	
to be financed by advertising revenue







	
der Kampf um Zuschauer




	
the ratings battle
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ACTIVITIES
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•  the last element will tell you what the word is about

•  the gender and plural of the last element will be the gender and plural for the whole word



[image: ]




A  Unterstreichen Sie das letzte Element in diesen zusammengesetzten Substantiven, und bestimmen Sie den Artikel (der, die, das).




1   Streamingdienst

2   Nachteil

3   Modebereich

4   Modebewusstsein

5   Lebensstil

6   Schönheitswahn

7   Schönheitsoperation

8   Körpergröße

9   Musikfestival

10 Songschreiber
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B  Sagen Sie, aus welchen Wortarten jedes Substantiv besteht – Adjektiv / Adverb / Präposition / Verbstamm + Substantiv.




1   der Hintergrund

2   der Zuschauer

3   die Einschaltquoten

4   der Hörfunk

5   der Werbespot

6   die Unterhaltung

7   das Vorbild

8   die Magersucht

9   die Langeweile

10 die Fernbedienung
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